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max.  500

max.250

4

3b

5

6b

6a

10mm/m

3a

5 Start / end | démarrage / fi n | start / einde | Start / Ende

Ø
4

1 2
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6a Screw

6 Fixation / blocking | fixation / blocage | vastmaken / blokkeren | Fixierung / Blockierung

Step 1: fixation

Step 2: blocking

direction of expansion

block

screw

6b Block

7 Ventilation | ventilation | ventilatie | Belüftung

•  Schraube 
Start/Endprofil

• P 9542
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8 Finishing | finition | afwerking | Randabschluß

• Option 1 : P 9363

42

59

• 

Ø
6

80

600

600

• 

• 

• Option 2 : P 9518

30

58
.3

• 

Ø
6

80

600

600

• Option 3 : P 9556

42
.6

56
.5

• 

Ø
6

35

300

300

300

• 

max. 3000

max. 3000

4 mm/m

35

35

P 2753P 2753P 2753



33

Terrace Massive / Terrace Massive Pro
Quick Guide P 9360 / P 9369 - wood

P 9360  7 m/m²
	  26,6 kg/m²

P 9369  7 m/m²
	  26,6 kg/m²

Substructure

P 9366

FloatingFixed

P 9542 P 9477

P 9556

P 9440

P 9363
P 9518

Start/end

Finishing Ventilation

Fixation

100 x 100 x 110 x 1 x

P 2753

100 x

P 9430 – 35 to 55 mm P 9431 – 55 to 95 mm 
5 x 5 x

P 9429 
25 x

P 9326 – 8 x 90 x 90 mm

12 x

• Take advise from your wood supplier.
• Durability class 1 (France class 4).
• NOT IN RANGE, only recommendation.

≥ 50

≥ 
10

0

≥ 45

≥ 
70

≥ 50

≥ 
10

0

≥ 45

≥ 
70
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Terrace Massive P 9360 / Terrace Massive Pro P 9369 - wood
1 Subfloor | support | ondergrond | Untergrund

10 mm/m

2 Substructure | soubassement | onderstructuur | Unterkonstruktion

Fixed: min. 45 x 70 mm
• Concrete

Floating: min. 50 x 100 mm
• Framework • P 9430 - P 9431 / P 9326 • Concrete tiles

1

250 500

1

3 General rules | règles générales | algemene richtlijnen | Allgemeine Vorschriften

≤ 500
≤ 500

≤ 6 m

≤ 6 m ≤ 6 m

≤ 4 m ≤ 4 m ≤ 4 m ≤ 4 m

 2
0

250 500

40 x 40 x 5 cm – 100 x 25 x 5 cm

≤ 
6 

m

≤ 6 m

250

250500

15
00

25
0

50
0

≤ 
6 

m

≤ 6 m

250

250500

12
00

15
00

2

2

Hinweis: Das Twinson-Material erlaubt auch die Verlegung der Terrassendeckprofile 
ohne eine Entwässerungsschräge / mit 0°-Gefälle. Es kann dadurch aber verstärkt zur 
Bildung von Wasserpfützen und Flecken kommen.

Note: The Twinson material allows installation of terrace planks without bevel drainage /
with 0° incline. However this may lead to an increasing development of water puddles or 
stains.
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max. 5
00 

max.  500

max.250

4

7a

3b

5

6b

6a
7b

10mm/m

3a

3b3a

2 mm/m

2 mm/m
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6a Screw

6 Fixation / blocking | fi xation / blocage | vastmaken / blokkeren | Fixierung / Blockierung

Step 1: fi xation

Step 2: blocking

direction of expansion

block

screw

6b Block

4 Visual aspect | aspect visuel | visueel aspect | visueller Aspekt

Brush direction indication

ALWAYS mark on same side.

5 Start / end | démarrage / fi n | start / einde | Start / Ende

•  Schraube
Start/Endprofi l

• P 9542
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7 Ventilation | ventilation | ventilatie | Belüftung

8 Finishing | finition | afwerking | Randabschluß

• Option 1 : P 9556 

max. 3000

max. 3000

4 mm/m

35

35

• 

Ø
6

35

300

300

300

• Option 2 : P 9518

30

• 

Ø
6

80

600

600

• Option 3 : P 9363

42

• 

Ø
6

80

600

600

• 

• 

P 2753

P 2753

7b7a 7c
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Quick Guide
Höhenverstellbare Drehfüße

P 9430 – 35 to 55 mm 

EN | Always check the maximum load capacity 
of the subfloor.
FR | Toujours vérifier la capacité de charge 
maximale du sol support.
NL | Controleer altijd het maximale 
draagvermogen van de ondergrond.
DE | Überprüfen Sie immer die maximale 
Tragfähigkeit des Untergrundes.

P 9431 – 55 to 95 mm 
5 x 5 x

P 9429 
25 x

P 9430

MIN 35 mm – MAX 55 mm

P 9431

MIN 55 mm – MAX 95 mm

P 9431 + P 9429

MIN 95 mm – MAX 135 mm MIN 135 mm – MAX 175 mm MIN 175 mm – MAX 215 mm

Adjustable pedestal terrace | plot réglable pour terrasse | terrasverhoger | Justierfuß für Terrassen

MAX LOAD

800kg
MAX LOAD

800kg
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04 Instandhaltung
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RESISTENT GEGENÜBER

PVC Cement Wipe-off P 965

Twinson O-clean P 9545

PVC Cleanup P 956 (transparente Politur)

Testbenzin

Ethanol

Naphtha

NaCl-Lösung (Kochsalzlösung - max. Konz. bei 23 °C)

Graffitireiniger P 995 (Celliose, SDI nettoyant graffiti S6 
- 134.000)

Instanet (mit Alkohol)

WENIGER RESISTENT GEGENÜBER

Flüssiges Bleichmittel (Natriumhypochlorit 47°, mind. 15 % 
Aktivchlor)

Graffitireiniger (3M GR1500)

NICHT RESISTENT GEGENÜBER

Aceton

Graffitireiniger (ANAF PVC-Reiniger)

PVC protect P 960 (Antistatikum)

Rubson (Isolationsschaumentferner von Henkel)

04 / 01 Pflege
++ �Grills: Quellen großer Hitze sollten nicht direkt 
auf der Terrasse platziert werden. Verwenden 
Sie eine hitzebeständige Unterlage.
++ �Farbveränderungen: Obwohl unser Terrace 
Massive Pro-Bodenbelag eine hohe Beständig-
keit gegen UV-Farbzersetzung aufweist, ist es 
unvermeidlich, dass die Produkte mit der Zeit 
ihre Farbe ändern.

++ �Entfernen von Schnee und Eis: 
Verwenden Sie eine nichtmetallische 
Schaufel.
++ �Um eine gleichmäßige Bewitterung des 
Terrace Massive Pro-Bodenbelags zu 
erreichen, wird empfohlen, Objekte wie 
Pflanzkübel oder Sonnenschirmfüße von 
Zeit zu Zeit zu versetzen.

04 / 02 Reinigung
Die Terrasse sollte regelmäßig mit klarem 
Wasser oder einer milden, mit Wasser 
verdünnten Seife sowie einer weichen Bürste 
gereinigt werden. Dies verringert den Aufbau 
moosähnlicher Ablagerungen.

Trotz der hohen Fleckenbeständigkeit sollten 
Sie Flecken innerhalb eines akzeptablen 
Zeitrahmens (24 Std.) wegwischen.

Das Material von Terrace Massive Pro wurde 
ausgiebig mit einer großen Zahl von Produkten 
getestet, mit denen es während seiner 
Anwendung in Kontakt kommen könnte. 

Es gibt 3 Kategorien:

++ �Resistent gegenüber: Dieses Produkt 
hinterlässt keine dauerhaften Spuren auf 
dem Material oder der Fleck verschwindet 
innerhalb kurzer Zeit nach äußerer Exposition. 
(Abb. 1)
++ �Weniger resistent gegenüber: Dieses Produkt 
hinterlässt eine leichte Spur auf dem 
Material. (Abb. 2)
++ �Nicht resistent gegenüber: Dieses Produkt 
hinterlässt Spuren auf dem Material, die 
deutlich sichtbar bleiben. (Abb. 3)

Abb.1: Terrace Massive Pro ist resistent gegenüber

Abb.2: Terrace Massive Pro ist weniger resistent gegenüber

Abb.2: Terrace Massive Pro ist weniger resistent gegenüber

Konsultieren Sie das Dokument zu chemischer Beständigkeit und Reinigungsmöglichkeiten, 
sollten die Spuren nicht unverzüglich verschwinden oder trocknen.
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OBERBEGRIFF PRODUKT SPEZIELLE REINIGUNGSANLEITUNG 
wenn nicht unmittelbar entfernt

Pflanzliche, tierische und andere Fette 
und Öle

Lebensmittel Mit klarem Wasser oder einer milden, 
mit Wasser verdünnten Seife sowie einer 
weichen Bürste reinigen.

Öl

...

Heiße Getränke Mit klarem Wasser oder einer milden, 
mit Wasser verdünnten Seife sowie einer 
weichen Bürste reinigen.

Spezialprodukte Zementreiniger Mit klarem Wasser oder einer milden, 
mit Wasser verdünnten Seife sowie einer 
weichen Bürste reinigen.

Vermeiden Sie die Verwendung 
acetonhaltiger Produkte. Aceton wird 
dauerhafte Spuren auf der Oberfläche 
hinterlassen.

Graffitireiniger

PVC-Reiniger

Organische Lösungsmittel Aceton Vermeiden Sie die Verwendung 
acetonhaltiger Produkte. Aceton wird 
dauerhafte Spuren auf der Oberfläche 
hinterlassen.

Säuren Batteriesäure Mit klarem Wasser oder einer milden, 
mit Wasser verdünnten Seife sowie einer 
weichen Bürste reinigen.

Chlorsäure

...

Basen Ammoniak Mit klarem Wasser oder einer milden, 
mit Wasser verdünnten Seife sowie einer 
weichen Bürste reinigen.

Farbe (nass) Wasserbasiert Verwenden Sie Graffitireiniger P 995 oder 
Testbenzin, um die Farbe zu entfernen. 
Andere Graffitireiniger können nicht 
verwendet werden oder sollten zumindest 
vorher an einer kleinen, nicht sichtbaren 
Stelle getestet werden.

Synthetikbasiert

Gehärtete Materialien Silikon Entfernen Sie das Material mit einem 
Spachtel. 

Mit klarem Wasser oder einer milden, 
mit Wasser verdünnten Seife sowie einer 
weichen Bürste reinigen. Falls nötig 
erhitzen Sie Kerzenwachs mit einem 
normalen Föhn und verwenden Sie 
Backpapier, um das Wachs aufzusaugen.

Getrocknete Farbe

Leim

Kerzenwachs

Tiefe Kratzer Entfernen Sie Staub und Schmutz von dem 
Kratzer und füllen Sie den beschädigten 
Bereich mit dem Terrace-Reparaturkit. (*)

Abb. 4: Dokument zu Reinigungsmöglichkeiten. 

(*)  Spezielle Reinigungsanleitung mit Hochdruckreiniger muss getestet werden.

Für jeden Oberbegriff gibt es verschiedene Produkte, die spezielle Reinigungsanleitungen 
erfordern. (Abb. 4)
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05 Austausch

05 / 01 Kit P 9477 (Clip P 9364) .  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  43

05 / 02 Kit P 9469 (Clip P 9342) .  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  44
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05 / 01 Kit P 9477
Nach Austausch einer Diele müssen sich die Dielen erneut akklimatisieren, d. h. es wird anfangs 
einen Farbunterschied geben. Sie können den Verwitterungsprozess beschleunigen, indem Sie 
regelmäßig Feuchtigkeit in Form von Wasser auf die neue Diele aufbringen. Der Farbunterschied 
zwischen neuer und alten Dielen wird sich dann viel schneller angleichen.

Schritte zu Dielenentfernung / -austausch.

1.�Schneiden Sie die zu entfernende Diele längs in zwei Teile, sodass sie leicht gelöst werden kann. 
(Abb. 1-2)

2. �Bringen Sie die neue Diele in ihre Endposition. Verschieben Sie die Diele nun um 60 mm in 
Richtung der angrenzenden Dielen. Markieren Sie die Position des Hakens des Clips. Die 
Markierung sollte sich auf einer Seite der Diele auf unterer Lippe oder unterem Flansch be
finden. Entfernen Sie die neue Diele und schneiden Sie die Lippe der neuen Diele dort ab, wo 
Sie die Markierung gesetzt haben, sodass die neue Diele über den Haken des Clips gleiten 
kann. (Abb. 3-4)

3. �Legen Sie die Diele flach hin, indem Sie die Sägeschnitte an den Haken der Clips ausrichten. 
Schließlich schieben Sie die  Diele 60 mm in die richtige Position. (Abb. 5)

50
0

50
0

50
0

Abb. 1

Abb. 3

Abb. 5

Abb. 2

Abb. 4
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50
0

05 / 02 Kit P 9469
Schritte zu Dielenentfernung / -austausch.

1. �Schneiden Sie die zu entfernende Diele längs in zwei Teile, sodass sie leicht gelöst werden kann. 
(Abb. 1-2)

2. �Bringen Sie die neue Diele in ihre Endposition. Verschieben Sie die Diele nun um 60 mm 
in Richtung der angrenzenden Dielen. Markieren Sie die Position des Hakens des Clips. 
Die Markierung sollte sich auf einer Seite der Diele auf unterer Lippe oder unterem Flansch be
finden. Entfernen Sie die neue Diele und schneiden Sie die Lippe der neuen Diele dort ab, wo 
Sie die Markierung gesetzt haben, sodass die neue Diele über den Haken des Clips gleiten 
kann. (Abb. 3-4)

3. �Legen Sie die Diele flach hin, indem Sie die Sägeschnitte an den Haken der Clips ausrichten. 
Schließlich schieben Sie die Diele 60 mm in die richtige Position. (Abb. 5) 

Abb. 5

Abb. 1

Abb. 3

Abb. 2

Abb. 4



Inoutic / Deceuninck GmbH      Bayerwaldstraße 18 / 94327 Bogen / Germany 
P +49 (0)9422 821-108 / F +49 (0)9422 821-129 / twinson@inoutic.de / www.inoutic.de

www.inoutic.de

Die Inoutic / Deceuninck GmbH ist ein Tochterunternehmen der belgischen Deceuninck-
Gruppe, die mit Niederlassungen in 91 Ländern über ein globales Netzwerk in 
der Kunststoffverarbeitung verfügt. Der Weltkonzern steht für Lösungen aus 
hochwertigen PVC-Systemen für Fenster und Türen, Fassaden- und Dachverkleidungen, 
Innenraum- und Gartengestaltung. Unter dem Dach des starken Mutterkonzerns und 
mit über 60 Jahren Erfahrung in der Branche konnte sich Inoutic zu einem der in Europa 
führenden Hersteller von Fensterprofilen aus Kunststoff entwickeln. Das Unternehmen 
deckt die gesamte Wertschöpfungskette ab – vom Entwurf über die Entwicklung bis 
hin zur Extrusion und Veredelung. Sein Anspruch ist es, das Innen und Außen von 
Gebäuden jeder Art mit technisch präzisen Produkten zu verbinden. Inoutic entwickelt 
Produkte, die Maßstäbe setzen − in Bezug auf Qualität, Funktion und Zuverlässigkeit. 
Ihre Kommentare, Wünsche und Anregungen interessieren uns sehr. Schreiben Sie uns: 
twinson@inoutic.de


